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WER HATS ERFUNDEN?ABGESURFT

Es weihnachtet sehr …

Wie die geneigte haifaif-Leserschaft bei ihrem wöchentlichen (oder
monatlichen) Einkaufsbummel sicherlich schon gemerkt hat, steht
Weihnachten schon fast vor der Tür.

Liebe An-den-Weihnachtsmann-glaubende Mitmenschen:
Es gibt ihn nicht! Hier findet ihr eine Auflistung der Gründe, wieso
es schlichtweg nicht möglich ist, dass es ihn gibt.

Check this out:
http://www.leo.org/information/freizeit/fun/weihnachtsm.html

s´Christchindli
Diese engelhafte Figur, welche speziell Mädchen fasziniert, wurde
einst von Martin Luther geschaffen. Ja, der Martin Luther, welcher
der Urheber und Lehrer der Reformation war. Die Reformation eta-
blierte sich und damit verschwand auch der Brauch des Sankt Ni-
klaus. Martin Luther fand diese Tradition des Schenkens sehr schön
und schuf anstelle des Samichlaus das elsässische Christkind (oder
auf Schweizerdeutsch Christchindli). Dieses brachte ursprünglich in
der Nacht vom 24. auf den 25. Dezember die Geschenke. Jedoch
entschieden sich die Protestanten bald für den Weihnachtsmann,
welcher vom amerikanischen Santa Claus abstammt. Daher beglückt
das Christkind heute praktisch nur noch katholische Familien.

WEITBLICKE

SPRACHWELTEN

Giavischa insatge!

Temp cuminaivel è in grondius regal. Giugar è dapli che passatemp.
Leger è dapli che infurmaziun. Plaschair è dapli che spass. Savida è
dapli che enconuschientscha. Far insatge en cuminanza è pli bel che
far insatge sulet. Plaschair, savida e cuminanza – per questas valurs
lavurain nus cun passiun ed intelletg.
Scuvrin nus cun plaschair, savida e cuminanza davairas tge ch’è im-
purtant e relevant en la vita? Sche nus sfegliain durant il temp d’ad-
vent en catalogs, chattain nus bleras surpraisas per amaturs da cha-
vals e da cumbinellas, per rimnaders e decoraturs. Cura èsi finalmain
Nadal? Ils pitschens sa dumondan quant e tge ch’els survegnan dal
bambin, ils adolescents siemian da computers, cameras digitalas e
telefonins, ed ils creschids emprovan d’engiavinar tge regal che sa
chatta per els sut il pignol da Nadal. Sch'il regal na correspunda betg
a las atgnas spetgas, èn intginas persunas trumpadas. Trais dis da
wellness stoi almain esser. Atgnamain n’è Nadal nagut auter ch’ina
festa da commerzi. Ils daners stattan en il center. Displaschaivlamain
n’han betg tuts chapì ch’il cor n’arda anc ditg betg pervia da chars
regals. Jau per ina giada na fatsch nagins regals durant il temp d’ad-
vent e per Nadal. Ma cun ina surpraisa u l’autra durant l’entir onn
hai jau pudì far traglischar gia insaquantas giadas ils egls da mes
amis. Jau giavisch che quai capitia era en l’avegnir. Quai è numna-
damain il pli grondius regal da Nadal – egls che traglischan ed in cor
che arda.

Herrliberger Problembär musste Platz machen für die Felsberger
Bärin
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